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ASSORTIMENTO COMPLETO E SPECIALIZZATO per le tutte le tipologie di coltivazione:

Complete assortment, specialized for different growing standards:

1. Varieta compatte senza sostegno per alte densita
Compact plants, no need for trellis, suitable for high density crops

2. Programmi di coltivazione veloci
Fast growing schedule

3. Colture di grande pregio su sostegni, basket ed esemplari
High quality products for trellis and baskets

Piantina forte e lignificata Strong and lignified young plant
ottenuta con: thanks to:

Luce 2 - 3 spuntature  2-3 pinching

supplementare

Additional lighting
Coltivazione

distanziata delle talee
Cuttings spaced during growth
Circolazione

d'aria elevata

Improved air circulation
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CICLI PIU BREVI con piantine radicate pit grandi e di qualita superiore:

Shorter growth cycles thanks to superior quality rooted cuttings

* Risparmio costi energetici - trapianto piu tardivo
Reduced energy costs - late potting

* Risparmio manodopera - meno cimature
Reduced labour need - less pinching operations

e Maggior rotazione colture - aumento rendimento economico
More crop cycles - increased economic return

* INVERNO-PRIMAVERA: talee robuste e varieta precoci per cicli brevi.

Winter-spring cycle: with strong cuttings and early varieties for shorter cycles.

* PRIMAVERILE-ESTIVO: cicli molto rapidi, con due piantine per vaso

Spring-summer cycle: fast productions, even faster with 2 cuttings per pot

Esempio di programmazione ¢ Example of flowering schedule*
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Gl AV-eY trapianto fine cimatura coltivazione (min 10-12°C) fioritura

long cycle W7l end pinching growing (min 10-12°C) flowering

ciclo breve e coltivazione fioritura

short cycle PSS - (min 14-16°C) [
214 - P growing (min 14-16°C) g
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010 transplant growing flowering
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Precocita - Earliness
Varl.eta 29 2 Q 2Q 02
0 Y| v B
Molto Precoce Precoce Media Tardiva
Very Early Early Medium Late
Bright Red .
BeaUty Rose - White Vermilion
Apricot - Big White Red - Velvet Red
M Dark Red Cream Pink
C lass IC Early Scarlet Pink - Rose Star
Fashion Pink White 16 - Carmine XXL
Carmine Red
Cosmos Pink - White
Red - Rose
Grand Wit
MiMi Red - Yellow
UP (Mini) Scarlet

Varieta Utilizzo Rampicante Fiore

Variety Climbing habit Flower size
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Questa tabella & indicativa, }e templszcne
UTILIZZO - USO:%(Vaso - Pot) (Basket) (Spalliere - Trellies) condizion ¢ del sistem i colfivazione
PRECOCITA - EARLINESS: 1 (Molto precoce- Very early) ... 5 (Tardiva - Late) This schedule is a general guideline and
might therefore vary in accordance with
PORTAMENTO RAMPICANTE - CLIMBING HABIT: * (Poco - Low) - **** (Molto - Very) the growing systems and conditions

ROSSO RESISTENTE AL SOLE COMBINATO CON ALTE TEMPERATURE
.+ Red resistant to direct sunlight combined with high temperatures AUTUNNO/INVERNO | AUTUMN/WINTER 23-24 | 85



Classic

Adatta a tutti gli usi, medio-precoce,
coltivazione in vasi 12-14,
anche senza sostegno

Suitable for all purposes, medium-early,
growing in 12-14 cm pots,
even without support

Geeignet fur alle Verwendungen,
mittelfruh, Kultur im 12-14 cm Topf,
auch ohne Stutzen
.C
pS
, rr

995008 DARK RED

995007 995001 995010
VELVET RED RED \w EARLY SCARLET
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Classic

g

FASHION PINK

Il miglior colore Rosa sul mercato
Precoce e resistente in pieno sole
Perfettamente in linea con la serie Classic

The best Pink on the market
Early and very resistant in full sun
Perfectly fits the Classic series

Die schonste Rosafarbene auf dem Markt

Fruhbluhend, farbbestandig in voller Sonne
In Linie mit der Classic Serie

995027 FASHION PINK NEW -

Un nuovo ‘giallo’ per la collezione Classic
Produce una moltitudine di fiori

A new ‘yellow’ for the Classic series
Plentiful flowering

Ein neues ‘gelb’ in der Classic Kollektion
Produziert eine Vielzahl an Bluten

995015 LEMON
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Sunbpaville New Classic

FIORI GRANDI
LARGE FLOWERS

995073 CARMINE XXL 995014 BIG WHITE

= ‘:# J,r

995011 WHITE 16 995012 APRICOT
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Classic

995003 PINK

995004 CREAM PINK 4 995013 FUCHSIA PINK
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UPRIGHT - ERETTA

Massima precocita
Compattezza
No supporto

Early blooming - Compact plant
Even without support

Fruh - Kompakte Pflanze
Topfen ohne Rankhilfe

995025 MiMi Red

995026 MiMi Yellow

Nuova tipologia dai fiori a forma di stella
“Mini” descrive i petali piccoli e sottili
Rosso scarlatto luminoso

A new kind of Sundaville with unique flower shape
Mini stands for its smaller and narrow flower petals
Bright scarlet red

Neue sternformige Blutenform
“Mini" beschreibt die kleinen, schmalen Blutenblatter
Leuchtend scharlachrot

995050
UP (mini) SCARLET
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Beauty

RICADENTE - HANGING

Varieta precoce e compatta
Ottima ramificazione
Coltivazione in vasi piccoli 10-12
Ideale per basket

Early and compact variety

Very good branching

Growing in small pots (10-12 cm)
ldeal for basket

Fruhe und kompakte Sorte
Gute Verzweigung

Kultur im kleinen Topfen
(10-12 cm)

|deal fur Ampeln

995041 BRIGHT RED

Molto ricadente e rampicante
Tante sfumature di rosa
contemporaneamente

Strong climbing and hanging habit
Many shades of pink simultaneously

Stark hangend und rankend
Gleichzeitig viele rosa Farbtone

995040 ROSE

995042 VERMILLION 995043 WHITE
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Q-DEVILLE

Fioritura continua, ottima resistenza al sole
Eretta e ben ramificata

Continuos flowering, great resistance to sunlight
Upright and well-branched

Durchgehende farbbesténdige Blute in voller Sonne
Aufrechter gut verzweigter Wuchs

Pianta medio vigorosa, ben ramificata
Portamento eretto

Medium vigorous, well-branched plant
Upright habit

Gut verzweigte Pflanze
mit mittelstarkem Wuchs
Aufrechter Habitus

995055 CLETE

EXPERIMENTAL
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995075 RED 995076 WHITE

Compatta, fiore medio resistente al sole Pianta compatta, eretta e con fiori grandi e durevoli
Compact, mediaum flowers resistant to sunlight Compact and upright plant, large and lasting flowers
Kompakt, mittlere Farbbestandigkeit der Bluten Kompakte aufrechte Pflanze, mit grof3en langlebigen
in voller Sonne Bluten
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Grand Sunpaville

FIORI GRANDI - LARGE FLOWERS

Fiori grandi - Precoce
Varieta intermedia fra Classic e Cosmos

Big flowers, Early
Intermediate variety between
Classic and Cosmos

Grofse Bluten, Fruh
Sorte zwischen Classic und Cosmos

995072 WHITE 995070 RED

COSMOS FIORI GIGANTI - GIANT FLOWERS

Fiori molto grandi
Pianta vigorosa e rampicante
Fioritura piu tardiva

Very big flowers
Vigorous and climbing plant
Later flowering

Sehr grofse Bluten
Starkwichsige Kletterpflanze

Spatbluhend
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995062 PINK
995063 CARMINE RED 995060 WHITE
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Equipment fbi:‘handling
& selecting plants

Looking for a high-speed
transplanting line?

TTA is a Dutch manufacturer of automation equip-
ment for professional nurseries. We provide our
clients with automation solutions for e.g. trans-
planting with capacities ranging from 3.000 up to
60.000 plugs per hour. Our transplanters can be
utilized for transplanting into trays, packs, shutt-
le trays and even loose pots.

TTA's most sold and most versatile transplanter. Suitable High-speed yet still versatile transplanter. Suitable for
for both pot fillers and trays/packs and small as well as trays/packs. Capacities ranging from 10.000 up to 60.000
large plugs. Capacities ranging from 4.000 up to 40.000 plants per hour.

plugs per hour. Lowest plant damage due to special plant
grippers and pusher pin extraction system.

+31(0)18469 1105 info@tta.eu www.tta.eu 2 Member of Eurogroep



